
 

 

Direcția Generală Management Resurse Umane din Ministerul Afacerilor Interne organizează 

selecția în vederea încadrării prin recrutare din sursă internă a postului de atașat de afaceri 

interne la Ambasada României în Ungaria, la Budapesta. 

Profilul de misiune este următorul: 

I. OBIECTIVELE MISIUNII 

I. Interesul României pentru statul de acreditare 

- promovarea Parteneriatului Strategic, stabilit în anul 2002 

- relațiile bilaterale româno-ungare au caracter de parteneriat strategic, în conformitate 

cu Declaraţia de Parteneriat Strategic dintre Guvernul României şi Guvernul Republicii 

Ungare pentru Europa Secolului XXI, semnată la Budapesta, la 29 noiembrie 2002. 

Cooperarea politică şi sectorială este intensă, fiind deja implementate sau aflate în desfăşurare 

numeroase proiecte de anvergură în domenii precum: transporturi, energie, mediu, dezvoltare 

regională. Relaţiile diplomatice dintre România şi Ungaria au fost stabilite la nivel de legaţie 

în 1920, iar în anul 1944, relaţiile diplomatice au fost suspendate, fiind reluate în 1946 şi 

ridicate la nivel de ambasadă în anul 1954; 

- în contextul implementării Regulamentului (UE) 2017/458 de modificare a Regulamentului 

(UE) 2016/399 (Codul Frontierelor Schengen) în ceea ce priveşte consolidarea verificărilor 

prin consultarea bazelor de date relevante la frontierele externe, s-a constatat  creșterea 

timpilor de așteptare la controlul de frontieră (impactul disproporționat din punct de vedere 

al fluenței traficului), iar Ungaria se numără printre cele nouă state membre care au notificat 

introducerea verificărilor punctuale la frontierele lor externe sau unde nu au fost ridicate 

controalele (ca excepţie de la regula verificării sistematice stabilită de Regulament). 

II. Interesul MAI pentru statul de acreditare 

II.1. Promovarea şi dezvoltarea relaţiilor de cooperare în domeniile aflate în competenţa 

MAI, precum și facilitarea colaborării cu autorităţile competente din Ungaria pentru 

rezolvarea aspectelor de interes bilateral/european/internațional 

Indicatori de rezultat: 

 monitorizarea implementării cadrului juridic în vigoare 

 implicarea în extinderea cadrului juridic bilateral (încheierea unor noi documente de cooperare) 

și/sau promovarea unor parteneriate de cooperare  

 monitorizarea evoluțiilor politice și a impactului acestora la nivel bilateral 

 monitorizarea problemelor sensibile (ex. legături rutiere, autonomia Ținutului Secuiesc) 

 monitorizarea și analiza periodică a evoluțiilor înregistrate în domeniul criminalității generate 

de cetățenii români 

-  monitorizarea pozițiilor privind România exprimate de factori responsabili din politica 

de securitate internă a Ungariei 

 

II.2. Susținerea rolului țării noastre în cadrul procesului decizional la nivelul UE și 

îndeplinirea obligațiilor ce decurg, pe componenta MAI, din calitatea României de stat 

membru   

Indicatori de rezultat: 

- participarea la briefingurile pentru Consiliile JAI și transmiterea sintezei către MAI 

- documentarea cu privire la modalitatea de implementare a legislației comunitare în statul   

http://www.mae.ro/node/5182


  de acreditare 

II. 3 Reprezentarea MAI, potrivit obligațiilor României ca Stat Membru al UE, la eforturile 

comune ale UE de gestionare a fluxurilor migratorii 

Indicatori de rezultat:  

- îndeplinirea atribuțiilor aferente procesului de relocare 

- semnalarea situațiilor specifice de interes pentru MAI 

 

II. 4 Facilitarea cooperării polițienești cu autoritățile de aplicare a legii din Ungaria, pentru 

rezolvarea aspectelor operative de interes bilateral/europene 

Indicatori de rezultat: 

- participarea la întâlniri /acțiuni bilaterale în planul cooperării polițienești 

- acordarea de sprijin în activități cu caracter judiciar  

- coordonarea misiunilor specialiștilor suport operativ 

- gestionarea solicitărilor de asistență 

- gestionarea unor situații operative specifice (ex. rețele de criminalitate organizată) 

- sprijinirea echipelor de extrădare 

 

III. Cooperarea, în domeniile de competență ale MAI, în cadrul Ambasadei României, 

precum și cu oficiile consulare de carieră ale României în Ungaria 

Indicatori de rezultat: 

- consilierea ambasadorului; 

- colaborarea cu secțiile/departamentele specializate (Secția Consulară/Consulatele 

Generale, Biroul atașatului pentru muncă, Secția politiciă, Secția presă); 

- participare la acțiuni interdepartamentale, teme transversale (ex. exploatarea prin muncă 

a cetățenilor români, situația taberelor de romi, minori neînsoțiți); 

 

II. CONDIŢII 

Conform prevederilor OMAI S/207din 22.08.2012 privind organizarea activităţii de reprezentare 

externă şi cooperare internaţională desfăşurată prin intermediul ataşaţilor de afaceri interne, 

ofiţerilor de legătură şi al specialiştilor suport operativ ai MAI, cu modificările şi completările 

ulterioare. 

III.SPECIFICUL MISIUNII 

Misiune de reprezentare externă în cadrul Ambasadei României la Budapesta; relaţionare la nivel 

înalt cu reprezentanţi ai structurilor de aplicare a legii din Ungaria, cu personalul misiunii 

diplomatice şi ai oficiilor consulare, cu omologi din alte state, pe problematici de importanţă în 

domeniul de referinţă. 

 

IV. DURATA MISIUNII 

Durata misiunii este de 4 ani, cu posibilitatea de prelungire 1 an, în situaţii excepţionale 1 an, iar 

în situații temeinic justificate de maxim 1 an   

VI. STRUCTURA BIROULUI (NUMĂR DE POSTURI) 

1 post de ataşat de afaceri interne în cadrul Ambasadei României în Ungaria 



VII. CADRU JURIDIC DE COOPERARE 

Relațiile bilaterale româno-ungare au caracter de parteneriat strategic, în conformitate 

cu Declaraţia de Parteneriat Strategic dintre Guvernul României şi Guvernul Republicii Ungare 

pentru Europa Secolului XXI, semnată la Budapesta, la 29 noiembrie 2002. Cooperarea politică 

şi sectorială este intensă, fiind deja implementate sau aflate în desfăşurate numeroase proiecte de 

anvergură în domenii precum: transporturi, energie, mediu, dezvoltare regională etc. 

Tratatul de înţelegere, cooperare şi bună vecinătate dintre România şi Republica Ungară, 

semnat la Timişoara, la 16 septembrie 1996, intrat în vigoare la 27 septembrie 1996, reprezintă 

un reper în redefinirea relaţiilor bilaterale 

Şedinţa comună a celor două guverne din 20 octombrie 2005, de la Bucureşti, a constituit o 

premieră în istoria relaţiilor bilaterale şi în regiune, fiind pentru prima dată când cele două 

guverne s-au întâlnit pentru a identifica liniile de convergenţă ale Planurilor Naţionale de 

Dezvoltare şi pentru a iniţia proiecte comune de colaborare. 

Cu prilejul şedinţelor comune de guvern din 16 noiembrie 2006, de la Budapesta, din 14 

noiembrie 2007, de la Sibiu, şi din 21 octombrie 2008, de la Szeged, s-a evaluat stadiul realizării 

măsurilor convenite anterior şi s-au avansat noi propuneri de cooperare bilaterală. 

Ungaria este partener strategic de cooperare al României. În domeniul afacerilor interne, 

conlucrarea cu autoritățile de la Budapesta se desfășoară cu foarte bune rezultate, aspect ce a fost 

menționat de către partenerii de cooperare în cadrul diverselor întâlniri directe. Relațiile româno-

ungare au un specific aparte, subiecte deosebit de importante aflându-se în prezent în atenția 

autorităților române: gestionarea frontierei comune, operaționalizarea legăturilor rutiere 

transfrontaliere finanțate prin Programul de cooperare transfrontalieră Ungaria-România 2007-

2013, fenomenul migraționist. 

În cadru bilateral: 

a. la nivel de stat, guvern: 

1. Tratat de înţelegere, cooperare şi bună vecinătate dintre România şi Republica Ungară – 

Timişoara, 16 septembrie 1996;  

2. Acord între Guvernul României şi Guvernul Republicii Ungare privind readmisia 

cetăţenilor proprii şi a altor persoane - Bucureşti, 10 decembrie 2001 (intrat în vigoare la data de 

30 noiembrie 2002).   

3. Acord de cooperare în domeniul combaterii crimei organizate, terorismului şi a traficului 

ilicit de droguri între Guvernul României şi Guvernul Republicii Ungare - Budapesta, 

19.02.1997; 

4. Protocol dintre Guvernul României şi Guvernul Republicii Ungare privind crearea 

Comisiei Mixte interguvernamentale de colaborare şi parteneriat activ între România şi Republica 

Ungară – Budapesta, 12.02.1997;  

5. Protocol privind punerea în practică, în perioada 2004 – 2005, a Acordului de cooperare 

în domeniul combaterii crimei organizate, a terorismului şi a traficului ilicit de droguri între 

Guvernul României şi Guvernul Republicii Ungare – Budapesta, 15.12.2003; 

6. Înţelegere între Guvernul României şi Guvernul Republicii Ungare privind înfiinţarea de 

noi puncte de control pentru trecerea frontierei la graniţa comună – Bucureşti, 01.09.1992;  



7. Acordul între Guvernul Republicii Socialiste România şi Guvernul Republicii Populare 

Ungare, privind regimul frontierei de stat româno-ungare, colaborarea şi asistenţa mutuală în 

problemele de frontieră – Budapesta, 23 octombrie 1983; 

8. Acord între Guvernul Republicii Socialiste România şi Guvernul Republicii Populare 

Ungare privind unificarea permiselor de trecere a frontierei de stat româno-ungare în interes de 

serviciu – Budapesta, 18.03.1982; 

9.  Acord între Guvernul României şi Guvernul Republicii Ungare privind cooperarea şi 

ajutorul reciproc în cazul producerii dezastrelor – Budapesta, 09.04.2003; (Legea nr. 

58/24.03,2004, M.Of. nr. 362/26.04.2004. La data de 23 iunie 2004, documentul a intrat în 

vigoare).  

10. Acord între Guvernul României şi Guvernul Republicii Ungare privind desfiinţarea 

reciprocă a obligativităţii vizelor – Budapesta, 09.04.2003. (Documentul aprobat prin HG nr. 

1075/11.09.2003, publicată în M.Of. nr. 664/19.09.2003, a intrat în vigoare la data de 23 

octombrie 2003).    

11. Acord între Guvernul României şi Guvernul Republicii Ungare privind înfiinţarea de noi 

puncte de trecere a frontierei de stat la frontiera de stat comună – Budapesta, 05.06.2003. 

(Documentul a fost aprobat prin Hotărârea de Guvern nr. 1289/04.11.2003, publicată în M.Of. 

nr. 810/17.11.2003).  

12. Convenţie între România şi Republica Ungară privind controlul traficului de frontieră 

rutier şi feroviar – Bucureşti, 27.04.2004. (La data de 13 septembrie 2005, documentul a intrat în 

vigoare). 

13. Acord între Guvernul României şi Guvernul Republicii Ungare pentru aplicarea 

Convenţiei între România şi Republica Ungară privind controlul traficului de frontieră rutier şi 

feroviar – Bucureşti, 21.12.2006, care modifică pe cel încheiat la 27.04.2004. (documentul a fost 

aprobat prin HG 718/04 iulie 2007, publicat în MOf. nr. 524/02.08.2007. La data  de 25 decembrie 

2007, documentul a intrat în vigoare).  

14. Tratat între România şi Republica Ungară privind regimul juridic al frontierei de stat 

româno – ungare, cooperarea şi asistenţă reciprocă - Bucureşti, la data de 20 octombrie 2005.  

(Ratificat prin Legea nr. 235/2006, publicată în M.Of. nr.519/15.06.2006. La data de 06.01.2007, 

documentul a intrat în vigoare).  

15. Acord între Guvernul României, Consiliul de Miniştri al Serbiei şi Muntenegru şi 

Guvernul Republicii Ungare privind punctul de intersecţie a frontierelor de stat, marcat prin 

semnul de frontieră Triplex Confinium TUR, precum şi întreţinerea acestuia – Novi Sad, 

19.04.2006.  

16. Aranjament Administrativ privind cooperarea între Guvernul României şi Guvernul 

Republicii Ungare în scopul implementării Regulamentului Consiliului (CE) nr. 343/2003 din 18 

februarie 2003 – Sibiu, 14.11.2007. (Aprobat prin HG. nr. 77 din 23 ianuarie 2008, publicată în 

M.Of. nr. 176/ 30.01.2008). 

17. Acord între Guvernul României şi Guvernul Republicii Ungare privind colaborarea în 

domeniul prevenirii şi combaterii criminalităţii transfrontaliere – Szeged, 21.10.2008 (Legea nr. 

311/6 octombrie 2009). În vigoare din 17 ianuarie 2010. 

18. Protocol între Guvernul României şi Guvernul Republicii Ungare, prin schimb de note 

verbale, privind înfiinţarea unui punct comun de contact româno-ungar în punctul de trecere a 

frontierei Cenad (în vigoare la data de 25.02.2010). 

19. Acord între Guvernul României şi Guvernul Republicii Ungare privind stabilirea 

conexiunii autostrăzii între Arad-Nădlac (RO) şi Csanadpalota-Mako-Szeged (H), semnat la 

Budapesta la 5 iulie 2011 (HG 594/2012) 



20. Acord între Guvernul României și Guvernul Ungariei privind legăturile rutiere peste 

frontiera de stat româno-ungară, semnat la București, la 24 iulie 2014. În vigoare din 19 

decembrie 2014 (HG 642 din 31 iulie 2014, publicată în M.O. 594 din 8 august 2014) 

21. Acord între Guvernul României şi Guvernul Ungariei privind interconectarea la frontiera 

de stat româno-ungară a unei infrastructuri transfrontaliere de rețea optică, semnat la Budapesta, 

la 7 mai 2015.  

22. Acord între Guvernul României şi Guvernul Ungariei, prin schimb de note verbale, pentru 

modificarea Acordului între Guvernul României şi Guvernul Ungariei, semnat la 21 decembrie 

2006, pentru implementarea Convenţiei între România şi Republica Ungară privind controlul 

traficului de frontieră rutier şi feroviar, semnat la București, la 27 aprilie 2004 – intrat în vigoare 

la 11 iulie 2015.    

b. la nivel de minister: 

1. Înţelegere de colaborare între Ministerul de Interne al României şi Ministerul de Interne 

al Republicii Ungare – Bucureşti, 01.09.1992;  

2. Protocol de colaborare între Ministerul de Interne din România şi Ministerul de Interne 

din Republica Ungară în domeniul activităţilor de prevenire şi stingere a incendiilor şi de limitare 

şi înlăturare a urmărilor unor dezastre - Bucureşti, 05.11.1999; 

3. Protocol între Ministerul de Interne din România şi Ministerul de Interne din Republica 

Ungară pentru aplicarea Acordului dintre Guvernul României şi Guvernul Republicii Ungare 

privind readmisia cetăţenilor proprii şi a altor persoane - Bucureşti, 10 decembrie 2001. (intrat 

în vigoare la data de 30 noiembrie 2002).   

 Protocol între Ministerul de Interne din România şi Ministerul de Interne din Republica Ungară 

privind colaborarea în domeniul învăţământului de specialitate - Bucureşti, 10 decembrie 2001. 

(Documentul a fost aprobat prin H.G.nr. 416/25.04.2002, publicată în M.Of. nr. 

319/14.05.2002). 

4. Protocol între Ministerul de Interne din România şi Ministerul de Interne din Republica 

Ungară privind aplicarea Acordului între Guvernul României şi Guvernul Republicii Ungare 

privind cooperarea şi ajutorul reciproc în cazul producerii dezastrelor – Budapesta, 09.04.2003. 

(H.G. nr. 1603/23.12.2003, M.Of. nr. 172/20.01.2004. La data de 23 iunie 2004, documentul a 

intrat în vigoare). 

5. Protocol de Colaborare între Ministerul Administraţiei şi Internelor din România şi  

Ministerul de Interne din Republica Ungară  în domeniul administraţiei şi afacerilor interne – 

Bucureşti, 20 octombrie 2005. (Documentul a fost aprobat prin H.G. nr. 1663/14.12.2005, M.Of. 

nr. 1187/29.12.2005. La data de 19 ianuarie 2006, documentul a intrat în vigoare). 

6. Protocol de cooperare între Ministerul Administraţiei şi Internelor din România şi 

Ministerul de Interne din Republica Ungară privind problematica refugiaţilor – Bucureşti, 20 

octombrie 2005. (Documentul a fost aprobat prin H.G. nr. 1662/14.12.2005. M.Of. nr. 

1183/28.12.2005. La data de 19 ianuarie 2006, documentul a intrat în vigoare). 

7. Protocol de cooperare în domeniul prevenirii şi luptei împotriva fenomenului drogurilor 

între Ministerul Administraţiei şi Internelor din România şi Ministerul Tineretului, Familiei, 

Afacerilor Sociale şi Oportunităţilor Egale din Republica Ungară – Budapesta, 28 octombrie 

2005. (H.G. nr. 6/05.01.2006, M.Of. nr. 23/11.01.2006).  

8. Protocol de cooperare între Ministerul Administraţiei şi Internelor din România şi 

Ministerul de Interne din Republica Ungară privind efectuarea concediilor de odihnă, pe bază 

de reciprocitate, pentru perioada 2006 – 2007 –  Budapesta, 17.05.2006.   

9. Declaraţie Comună între Ministerul Internelor şi Reformei Administrative din România 

şi  Ministerul Justiţiei şi Aplicării Legii din Republica Ungară  privind pregătirea României în 



procesul de aderare la Spaţiul Schengen – Sibiu, 14.11.2007. (Măsurile convenite de către cele 

două părţi sunt în curs de derulare). 

c. la nivelul structurilor specializate din cele două ministere de resort: 

1. Protocol de colaborare între poliţiile din cele două ţări, în domeniul cooperării pentru 

combaterea crimei organizate - Debreczen, 18.08.1998;  

2. Protocol între autorităţile de frontieră privind combaterea fenomenelor de corupţie - 

Bucureşti, 28.02.1999; 

3. Protocolul de colaborare poliţienească între Inspectoratul de Poliţie al Judeţului Harghita 

din România şi Căpitănia de Poliţie a Judeţului Hajdu – Bihar din Republica Ungară – Miercurea 

Ciuc, 20.06.2002; 

4. Protocol de colaborare încheiat între IPJ Harghita şi IPJ Hajdu Bihar – Miercurea Ciuc, 

20.06.2002 – se reînnoieşte automat în fiecare an;   

5. Program de cooperare poliţienească între Inspectoratul de Poliţie al Judeţului Mureş din 

România şi Comandamentul Poliţiei Judeţului Bács – Kiskun din Republica Ungară – 

Kecskemét, 10.09.2004 – reînnoit în 2006; 

6. Proces verbal între Poliţia de Frontieră din Ministerul de Interne al României şi Grănicerii 

Republicii Ungare privind sarcinile luptei împotriva corupţiei ce se manifestă în punctele de 

trecere a frontierei la frontiera de stat comună - Satu Mare, 30.09.2002. 

7. Proces-verbal al întâlnirii de lucru a delegaţiilor Inspectoratului General al Poliţiei de 

Frontieră din Ministerul Administraţiei şi Internelor din România şi Comandamentului Naţional 

al Grănicerilor Republicii Ungare -  Arad, 19.11.2003 (întâlnirea anuală de-a lungul frontierei); 

8. Protocol de colaborare dintre Direcţia Generală de Informaţii şi Protecţie Internă din 

cadrul Ministerului Administraţiei şi Internelor al României şi Serviciul pentru Protecţia 

Legalităţii din cadrul Ministerului de Interne al Republicii Ungare – Budapesta, 2003;  

9. Planul comun de cooperare pentru menţinerea ordinii, securizarea frontierei, precum şi 

combaterea migraţiei ilegale şi a traficului de persoane, pentru anul 2004 - Oroshaza, 

24.02.2004; 

10. Protocol de Cooperare între Inspectoratul de Poliţie al Judeţului Sibiu din România şi 

Inspectoratul de Poliţie al Judeţului Bekes din Republica Ungară – Bekes, 11.01.2005 – a fost 

valabil până la 31.12.2005; 

11. Protocol de cooperare între Academia de Poliţie „Alexandru Ioan Cuza” din Bucureşti şi 

Colegiul de Poliţie din Budapesta - Bucureşti , 30.03.2005.  

12. Program de cooperare între Inspectoratul de Poliţie al Judeţului Harghita din România şi 

Inspectoratul de Poliţie al Judeţului Nograd din Republica Ungară -  Salgotarjan, 22.04.2005.   

13. Protocol de Cooperare între Şcoala de Agenţi de Poliţie „Septimiu Mureşan” din Cluj – 

Napoca şi Şcoala de Subofiţeri de Poliţie din Adyliget din Budapesta pe linia colaborării în 

domeniul învăţământului – Budapesta, 25.05.2005. 

14. Plan de Activităţii între Şcoala de Agenţi de Poliţie „Septimiu Mureşan” din Cluj – Napoca 

şi Şcoala de Subofiţeri de Poliţie din Adyliget din Budapesta, pentru anul 2006 – Cluj Napoca, 

05.10.2005.   

15. Declaraţie de Intenţie dintre IPJ Timiş, IPJ Csongrad şi Poliţia Regiunii Ultrecht, Olanda, 

în vederea unei cooperării trilaterale pe probleme de prevenire a infracţionalităţii – Timişoara, 

25.06.2004;  

16. Protocol de colaborare poliţienească între IPJ Timiş şi IPJ Arad din România şi IPJ Bekes 

şi IPJ Csongrad din Ungaria – 02.10.2003 – (se reînnoieşte automat în fiecare an);  



17. Acord de cooperare în domeniul arhivistic între Arhivele Naţionale din România şi 

Arhivele Naţionale din Ungaria – Budapesta, 21.03.2007 (aprobat prin HG nr. 717/04.07.2007, 

publicat în MOf. nr. 497/25.07.2007).  

18. Proces verbal privind rezultatul controlului comun al traseului liniei de frontieră, în 

sectoarele apelor de frontieră la frontiera de stat româno-ungară, semnat la Borş, la data de 13 

octombrie 2010 (aprobat prin HG nr. 312/2011). 

19. Protocol de Cooperare între Direcţia Generală Anticorupţie din MAI şi Serviciul Naţional 

de Protecţie din Ministerul de Interne al Ungariei în domeniul prevenirii şi combaterii corupţiei (3 

mai 2012, Budapesta). 

20. Plan de cooperare dintre Poliţiile română şi ungară pentru diminuarea numărului de 

accidente de circulaţie înregistrate pe drumurile publice din România şi Ungaria, în special în 

apropierea frontierei de stat comună şi în care sunt implicaţi conducătorii de autovehicule români 

şi maghiari (10.02.2012, Oradea). 

21. Protocol de cooperare în domeniul ordinii și siguranței publice, la nivelul Inspectoratelor 

de Poliție Județene și Căpităniilor de poliție în vederea constituirii unor patrule comune pentru 

perioada estivală (21.06.2017  -  între IPJ Arad și Căpitănia de Poliție a Județului Bekes, 

13.07.2017- IPJ Bihor și Căpitănia de Poliție a Județului Hajdu-Bihar, 29 mai 2017 - IPJ 

Maramureș și Căpitănia de Poliție a Județului Jasz – Nagykun – Szolnok) 

22. Planul de Cooperare dintre IGPF și IGP HU privind activități de control comun a punctelor 

de trecere a frontierei RO-HU, în vederea prevenirii și descoperirii faptelor de corupție a fost 

semnat în luna august 2017 la nivelul IGPF și transmis către autoritățile ungare, prin intermediul 

Punctului de contact Artand. 

Trilaterale 

Hotărâre nr. 912 din 20 august 2008 pentru aprobarea Acordului dintre Guvernul României, 

Consiliul de Miniştri al Serbiei şi Muntenegrului şi Guvernul Republicii Ungare privind punctul 

de intersecţie a frontierelor de stat ale României, Serbiei şi Muntenegrului şi Republicii Ungare, 

marcat prin semnul de frontiera Triplex Confinium, precum şi întreţinerea acestuia, semnat la 

Novi Sad la 19 aprilie 2006. 

Proces Verbal privind semnul de frontieră “Tur” amplasat pentru marcarea punctului de întâlnire 

a frontierelor de stat ale României, Ungariei şi Ucrainei“, 17 oct. 2012, Budapesta 

Cadru multilateral 

Acord privind cooperarea în domeniul protecţiei martorilor la nivelul statelor Forumului Salzburg 

(25 mai 2012, Republica Cehă) 

VIII. LIMBA STRĂINĂ 

Limba maghiară (nivel B2), cunoașterea limbii engleze constituie un avantaj. 

 

IX. EXPERIENŢA 

- investigații criminale; 

- ordine publică; 

- investigarea fraudelor; 

- crimă organizată;  

- cooperare polițienească; 

- afaceri europene-negocieri pe dosare; 

- relații internaționale; 

- reprezentarea MAI la grupuri de lucru, conferințe, evenimente, JIT-uri; 



 

X. NIVELUL DE REPREZENTARE  

– ataşat de afaceri interne clasa II-a (sau clasa I, după caz). 

 

La selecție pot participa ofițerii care fac parte din Rezerva de reprezentare externă constituită 

conform prevederilor art. 9 din O.m.a.i. nr. S/207 din 22.08.2012, cu modificările și completările 

ulterioare, și care îndeplinesc, în mod cumulativ, condițiile prevăzute la art. 5 alin.(3) din O.m.a.i. 

nr. S/207 din 22.08.2012, cu modificările și completările ulterioare, precum și condițiile rezultate 

din profilul de misiune, fișa postului (Anexa nr. 1) și profilul de candidat (Anexa nr. 2).  

 

Selecția se va desfășura la sediul Ministerului Afacerilor Interne, Piața Revoluției nr. 1A, sector 

1, București, și va consta în următoarele probe: 

 

a. Evaluarea dosarului de candidat 

b. Interviul de cunoaștere. 

 

Datele de desfășurare a probelor vor fi stabilite de comisia de selecționare și comunicate în timp 

util candidaților.   

 

Dosarul de candidat va fi evaluat după criterii considerate relevante, stabilite conform 

prevederilor art. 8 alin.(8) din O.m.a.i. nr. S/207 din 22.08.2012, cu modificările și completările 

ulterioare (Anexa nr.3).  

 

Dosarele de candidat constituite conform prevederilor art. 7 alin. (1) – (3) din O.m.a.i. nr. S/207 

din 22.08.2012, cu modificările și completările ulterioare, vor fi transmise de către structura 

centrală de proveniență la Direcția Generală Management Resurse Umane, până la data de 06 

februarie 2024, ora 11.00 (data înregistrării în Secretariatul D.G.M.R.U.). 

 

Curriculumul Vitae va fi întocmit în format EUROPASS și va descrie pe larg experiența 

dobândită de-a lungul carierei, cu detalii și exemple concrete, precum și documente suport.  

  

La selecție pot participa numai candidații al căror dosar este complet și corect întocmit.  

Un opis de documente ce va prefața dosarul de candidat este recomandat pentru evidența 

documentelor/conținutului acestuia.  

 

Interviul de cunoaștere se realizează potrivit prevederilor art. 8 alin.(10) – (12) din O.m.a.i. nr. 

S/207 din 22.08.2012, cu modificările și completările ulterioare. 

 

Testarea cunoștințelor de limba maghiară va avea loc la Institutul de Studii pentru Ordine 

Publică, la o dată ce va fi comunicată ulterior. 

 

Candidații care se înscriu în categoriile menționate la art. 6 I viii lit. (a) și (b) din O.m.a.i. nr. 

S/207 din 22.08.2012, cu modificările și completările ulterioare, vor face dovada susținerii și 



promovării testării menționate, prin includerea în dosarul de candidat a unei adeverințe emise în 

acest sens de către instituția de învățământ organizatoare a testării. 

 

Precizăm că testarea cunoștințelor de limba maghiară este obligatorie. 

 

Candidații care cunosc și limba engleză nivel B1 și doresc să fie luată în considerare la evaluarea 

dosarului de candidat, prevăzută la art. 8 alin.(4) lit. (a) ii din O.m.a.i. nr. S/207 din 22.08.2012, 

cu modificările și completările ulterioare, vor menționa acest lucru în cererea de înscriere la 

procedura de selecție și vor susține o testare la limba engleză la o dată ce va fi comunicată ulterior, 

la Institutul de Studii pentru Ordine Publică. 

 

Nu vor participa la testarea la limba engleză candidații care: 

 au susținut și promovat o astfel de testare în cadrul ISOP, în ultimii patru ani (caz în care vor 

face dovada susținerii și promovării testării menționate, prin includerea în dosarul de candidat 

a unei adeverințe emise în acest sens de către instituția de învățământ organizatoare a testării) 

sau  

 au desfășurat o misiune permanentă în străinătate în calitate de atașat de afaceri interne/ofițer 

de legătură, într-un spațiu vorbitor de limba engleză sau 

 au fost detașați ca experți naționali la o instituție/organism al Uniunii Europene sau 

 au fost secondați de MAI într-o misiune de menținerea păcii de limba engleză. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 


